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tilliligi (36 til) pirovardida tilsizlikka, ya’ni yagona yoki 
keng tarqalgan, Dog‘iston uchun umumiy bo‘lgan tiln-
ing bo‘lmasligiga olib kelishi mumkin edi. Shu masal-
ada ehtirosli va kuchli bahs-tortishuvlar bo‘lib o‘tardi. 
Biz jurnal maqolalari va xususiy bahs-munozaralarda 
Dog‘iston uchun turk tilining maqsadga muvofiqligini 
isbotlar edik”. [1: 24] Demak, Maqsud Shayxzodaning 
tanqidiy qarashlari paydo bo‘lishida, ijodining yangi 
boshqichga ko‘tarilishida, ijodkor badiiy olamining ken-
gayishida Dog‘istondagi tarixiy jarayonning ma’lum da-
rajada ta’siri mavjud.

Akademik Naim Karimov ma’rifiy romanlarida ijod-
korlarning murakkab va biz uchun zavqli hayotidan hi-
koya qilar ekan, har bir vaziyatni badiiy talqin qilishga 
urinadi. Tarixiy jarayonni yorqin akslantirishda ijodkor 
bilan bog‘liq bo‘lgan tarixiy davrni o‘z tili bilan so‘zlata-
di. Bu o‘rinda adabiyotshunoslik hamda tarixiy haqiqat 
bahsga kirishadi. Olim ma’rifiy roman orqali “Shayx aka” 
xususidagi ilmiy ma’lumotlarga, daliliy materiallarga, 
ijodkorga xos badiiylik berish, obraz yaratish borasi-
da haqqoniylikka asoslanishi orqali ijodkorning XX asr 
o‘zbek adabiyotshunosligidagi adabiy portretini yaratadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. Karimov N. Maqsud Shayxzoda. Ma’rifiy-biografik roman. – Toshkent: Sharq.
2. Azimjonova Sh. Tarixiy jarayonning adabiy hayotga ta’siri munaqqid nigohida // Xorazm Ma’mun akademiyasi axborot-

nomasi, 4/5-son. – Xiva, 2022.
3. Karimov N. Shayxzoda va jahon adabiyoti // Jahon adabiyoti, 2008-yil, 11-son. 126–130-betlar.
4. Karimov N. Shayxzoda nega qamalgan? // Darakchi, 2008-yil,17-aprel.

Ma’lumki, til murakkab ijtimoiy, biologik-fiziologik 
hodisa sifatida kommunikativ, emotsional-ekspressiv, 
akkumulativ funksiyalarni bajaradi. Tilning emotsion-
al-ekspressiv funksiyasining namoyon bo‘lishida qara-
ma-qarshi bo‘lgan til birliklarining tahlili muhim ahami-
yat kasb etadi. 

Hozirga qadar tilshunoslikda leksik qarama-qarshilik 
bir turkum doirasida o‘rganib kelindi. Ma’lum vaqt o‘tishi 
bilan bunday munosabatlar boshqa so‘z turkumlarida 
ham kuzatilishi mumkinligi haqida fikrlar bildirildi. Mana 
shu fikrlar asosida D.Abdullayeva yaqin yillarda ziddi-
yat tushunchasini kengroq o‘rganishni maqsad qilib, 
antisemiya termini ostida tadqiq etdi. Darslik va qo‘llan-
malarda borliqdagi ziddiyat, qarama-qarshilik tor tush-
unilib, antonimiya nomi ostida talqin qilinib kelingan edi. 
Vaqt o‘tishi bilan jahon tilshunosligi, shu bilan birga, 
o‘zbek tilshunosligida ham so‘z turkumlariaro antisemik 
munosabatlar mavjudligi aniqlandi.

Antisemik munosabatlarning eng keng ko‘lamlisi si-
fat va ot turkumidagi so‘zlar o‘rtasida yuzaga chiqadi. 
Ot-sifat antisemiyasida yasovchi asos qaysi turkumda 
bo‘lishidan qat’i nazar, antisemik munosabat yadrosini 
“belgi” tashkil etadi. Chunki ot turkumidagi antisemiya, 
asosan, mavhum otlarga xos, bunday so‘zlar, odatda, 
belgi yoki harakatdan mavhum otlar sifatida xarakter-
lanadi. Masalan: yovuz – ma’lum predmetning shun-
day belgisi, yovuzlik – belgining obyektdan xoli shakli. 

Xosiyat ABDUQAHHOROVA, 
Toshkent viloyati Chirchiq davlat 

pedagogika instituti o‘qituvchisi

MUSTAQIL SO‘Z TURKUMLARIDA ANTISEMIK 
MUNOSABATLARNING IFODALANISHI 

Mazkur otlar tub so‘z shaklida ham (g‘am, qayg‘u, kul­
fat kabi), yasama so‘z shaklida ham (ezgulik, yovuzlik, 
poklik, shodlik kabi) kuzatiladi. Yasama so‘z shaklida 
kelganda ular semantikasidagi belgi tub holatidagidan 
yorqinroq aks etadi, chunki bunday holatda semantik 
akslanish ham sodir bo‘ladi: ezgu – ezgulik, yovuz – 
yovuzlik kabi. Bunday holatda asosning o‘zi o‘zgarmas-
dan mavhum otlarni hosil qiladi.

Bu hodisa yuqorida keltirilgan misollardagi kabi si-
fat asosdan ot yasalganda yorqin namoyon bo‘ladi. 
Ayniqsa, sifatdan ­lik yasovchi affiksi asosida mavhum 
otlar yasalganda, asos va yasalma semantikasi juda 
yaqin hisoblanadi. Turkum otga o‘tgan bo‘lsa-da, pred-
metlik xususiyatidan ko‘ra belgi xususiyati kuchli bo‘ladi 
(yomon – yomonlik kabi). Bunday antisemik munos-
abatlarning asosiy qismi sifat asosdan ­lik affiksi yor-
damida mavhum ot yasalganda yuzaga chiqadi. Bu ho-
latda antisemiya antonimiyaga yaqinlashgan eng kuchli 
holat deb e’tirof etishimiz mumkin. So‘z turkumlariaro 
antisemik munosabatlar ot va sifat so‘z turkumlarida 
juda ham ko‘p kuzatiladi. 

Harakat va predmet bildiruvchi so‘zlar antisemi-
yasida antisemik yadro asosini juda ko‘p holatlarda 
“harakat” semasi tashkil etadi. Chunki sof predmetlik 
semasi antisemik munosabatni yuzaga keltira olmaydi. 
Bunda predmet sifatida ham harakatning muallaq ho-
lati olinadi. Masalan, kulmoq so‘zini yig‘lamoq so‘ziga 
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nisbatan antisemik aloqasini ta’minlab beruvchi sema 
kulgi so‘zida ham aks etgan, turkumning o‘zgarishi buni 
inkor eta olmaydi. E’tibor bering: sezgi, kulgi, so‘zlari 
ot turkumida bo‘lishiga qaramay, ularda “predmetlik” 
xususiyatidan ko‘ra “harakat”, “holat” semalari aniqroq 
ifodalangan. 

Bunday holat hozirgi o‘zbek adabiy tilida tub his-
oblangan otlar semantikasida ham uchraydi. Masalan: 
javob – javob bermoq kabi. Javob so‘zi ot turkumida 
bo‘lsa ham, uning semantikasida harakat tushunchasi 
bor. Shu sababdan javob bermoq qo‘shma so‘zining 
harakat ma’nosini ifodalashi faqat bermoq qismi tufayli 
yuzaga chiqqan deb bo‘lmaydi: Javob – “so‘roq tariqa-
sida aytilgan fikr”, javob bermoq – “biror voqea-hodisani 
ifodalash uchun bildirilgan fikrlar jamligidir”.

Biz harakat nomini fe’lning o‘z kategoriyalaridan xoli 
shakli deb o‘rganamiz. Ammo nima bo‘lganda ham, u 
fe’l turkumiga xos va fe’lga oid grammatik xususiyatlar 
unda mavjud, semantik nuqtayi nazardan u subyektdan 
xoli emas. Masalan, savol bermoq deganimizda, aniq 
shaxs yoki zamon ma’nosi ifodalanmayotgan bo‘lsa-da, 
unda subyekt ma’nosi bor, chunki harakatning chiqish 
nuqtasi sezilib turibdi: savol bermoq – “biror axborot-
ga ega bo‘lish maqsadida nimanidir so‘rash”. Ko‘rib 
turganimizdek, bu jarayonni bajaruvchisiz (subyektsiz) 
tasavvur qilib bo‘lmaydi. Savol so‘zida (ot turkumiga oid 
bo‘lganda) esa harakat ana shu bajaruvchidan yiroq 
bo‘ladi. 

Demak, harakat va predmet bildiruvchi so‘zlar an-
tisemiyasi mazmunan, asosan, bir semantik yadroli 
ko‘rinishda bo‘ladi, ya’ni yasovchi asos va yasalmaning 
ot yoki fe’l turkumida bo‘lishidan qat’i nazar, antisemik 
munosabatga asos bo‘luvchi semalar harakat xarakter-
iga ega bo‘ladi: ijozat – taqiqlamoq; himoya – hujum 
qilmoq.

Antisemik munosabatlar belgi va harakat ma’nosini 
bildiruvchi so‘zlar (ya’ni sifat va fe’l turkumidagi so‘zlar) 
asosida namoyon bo‘ladi. Masalan: ozmoq – semiz, tir­
ik – o‘lgan kabi. Quyidagi misollarda antisemik munos-
abatlarning har ikki turkum doirasida namoyon bo‘lishini 
ko‘rishimiz mumkin.

Muayyan vaziyatda belgi va harakat munosabatida 
birining boshqasidan ustunligi seziladi. Shunga ko‘ra, 
biz harakat va belgi anglatuvchi so‘zlar antisemiyasin-
ing semantik jihatdan quyidagi ikki ko‘rinishini ajratishni 
lozim topdik: 1) “belgi” yadroli antisemik munosabat: oq 
– qoraymoq, qora – oqarmoq; oz – ko‘paymoq, ko‘p – 
ozaymoq; ozg‘in – semirmoq, semiz – ozmoq; qiyin – 

osonlashmoq, oson – qiyinlashmoq kabi; 2) “harakat” 
yadroli antisemik munosabat: topmoq – yashirin; kulgi 
– yig‘loq; yopiq – ochmoq kabi. 

Bir antisemik munosabat nafaqat ikki leksema, bal-
ki ikki leksemalar qatorining qarama-qarshiligini ham 
ta’minlab kelishi mumkin. Bunda o‘zakdosh so‘zlar 
uchun mazmuniy invariant element mavjud bo‘lib, 
ularning yadrosini tashkil etadi. Masalan: zaif, zaiflik, 
zaiflashmoq – kuch, kuchli, kuchaymoq kabi. 

Keltirilgan holatdan ko‘rinib turganidek, qarama-qar-
shilik asosini tashkil etgan semalar (“jismoniy qobiliyati 
past” – “jismoniy qobiliyati ortiq”) har ikki tomondagi gu-
ruh a’zolarining barchasi uchun integral, ya’ni “jismoniy 
qobiliyati past” semasi birinchi o‘zakdosh so‘zlar para-
digmasidagi barcha komponentlarga (zaif, zaiflik, zai­
flashmoq), “jismoniy qobiliyati ortiq” semasi esa ikkinchi 
paradigmatik qatordagi barcha komponentlarga (kuch, 
kuchli, kuchaymoq) xos. Bu esa mazkur antisemik holat 
faqat alohida juftliklarning emas, balki ikki paradigmatik 
qatorning umumiy qarama-qarshilik munosabatini yu-
zaga keltiradi va bunday, bir antisemik yadro asosida 
uyushgan so‘zlar guruhi antisemik uyani hosil qiladi. 
Darhaqiqat, yuqorida keltirilgan fikrlar o‘zini to‘laqonli 
oqlaydi.

Shuni aytib o‘tish kerakki, antisemik uyalar to‘laligi-
cha so‘z yasalish paradigmalari bilan belgilanmaydi. 
Ba’zi o‘rinlarda antisemiyaning so‘z yasalish paradig-
malari chegarasidan chiqishi ham kuzatiladi. Masalan: 
ozmoq – semiz; ozg‘in – semirmoq. Bu o‘rindagi sem­
iz – semirmoq leksemalari hozirgi o‘zbek adabiy tili 
me’yoriga binoan bir so‘z yasalish paradigmasiga kir-
maydi. Chunki ushbu so‘zlar soddalashish hodisasi-
ga uchragan. Antisemiya hodisasi boshqa yondosh 
hodisalardan derivatsiya bilan uzviy bog‘liq bo‘lsa-da, 
mustaqil leksik-semantik hodisa sanaladi, shunga ko‘ra 
semiz – semirmoq so‘zlari umumiy semantik kompo-
nent asosida ozmoq – ozg‘in kabi so‘zlar qatori bilan bir 
antisemik uyani tashkil etadi. 

Xulosa o‘rnida shuni aytish lozimki, mustaqil so‘z tur-
kumlarida antisemik munosabatlarni aniqlashda birgina 
ot, sifat va fe’l turkumi bilan chegaralanmasdan boshqa 
turkumlarni ham tadqiq etish, bu hodisani o‘rganish ja-
rayonida boshqa yondosh hodisalar bilan taqqoslansa, 
maqsadga muvofiq bo‘lar edi. Ze’ro, til ulkan imkoniyat-
larga ega bo‘lgan aloqa-aralashuv vositasidir. Shunday 
ekan, bu imkoniyatdan unumli foyalanishni o‘z oldimiz-
ga maqsad qilib olishimiz lozim. 
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